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Valmisteveron alaisten tuotteiden väliaikaisesti verottomien siirtojen 
vastaanottoraportin/vientiraportin korvaava raportti 

Täyttöohje tullilomake 775s_1.4.2010 (päivitetty 4.5.2011) 

 

Lomaketta nro 775s voidaan käyttää kun joudutaan turvautumaan varamenettelyyn 
seuraavissa tilanteissa: 

- EMCS-järjestelmä ei ole ollut käytössä lähettäjämaassa tuotteiden 
lähettämisajankohtana eikä sitä ole saatu käyttöön ennen Suomessa tapahtuvaa 
vastaanottoraportointia 

- vastaanottaja ei voi antaa sähköistä vastaanottoraporttia Suomessa viiden 
arkipäivän kuluessa tuotteiden vastaanotosta järjestelmän ollessa epäkunnossa 

 

Ennen varamenettelyn aloittamista vastaanottaja voi varmistaa Tullin EMCS-ryhmältä, 
onko EMCS pois käytöstä ja varamenettely sallittu. Virka-ajan ulkopuolella asiassa voi 
olla yhteydessä Tullin Sähköiseen palvelukeskukseen. 

 

Lomakkeen nro 775s käyttö ei ole pakollista, vaan asiakas voi myös itse laatia 
vastaanottoraportin korvaavan asiakirjan. Asiakirjassa on oltava samat tiedot kuin 
vastaanottoraportissa ja asiakirjassa tulee olla todistus siirron päättymisestä. Tietokentät 
on merkittävä samoilla numeroilla ja kirjaimilla kuin lomakkeessa 775s. 

 

Lomake nro 775s tai muu vastaanottoraportin korvaava asiakirja toimitetaan Tullin 
EMCS-ryhmälle sähköpostitse. 

 

Kun vastaanottoraportin korvaava asiakirja on toimitettu Tullille, on vastaanottajan sen 
lisäksi annettava sähköinen vastaanottoraportti EMCS:ssä kun: 

- lähettäjämaan EMCS-järjestelmä on saatu käyttöön ja lähettäjä on tehnyt 
e-AD:n 

- Suomen EMCS-järjestelmä on saatu käyttöön ja vastaanottaja saa kyseisen e-AD:n 
EMCS-järjestelmään. Vastaanottajan sähköpostiin tulee ilmoitus saapuneesta e-
AD:sta. 

 

Tämä täyttöohje perustuu siihen, mitä Komission asetuksessa (EY) N:o 684/2009 on 
säädetty vastaanottoraportin / vientiraportin antamisesta. 
Vastaanottoraportissa/vientiraportissa ja täyttöohjeessa olevien kohtien numerot, 
kirjaimet ja otsikointi vastaavat toisiaan. 

 

EMCS-ryhmä 

puh. 020 690 609 (ma – pe, klo 9 – 15) 

emcs@tulli.fi 

 

Sähköinen palvelukeskus 

- kysymykset varamenettelyistä virka-ajan ulkopuolella 

puh. 020 690 617 (ma – su, 24 h/7) 

 

mailto:emcs@tulli.fi
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7 artiklassa ja 8 artiklan 3 kohdassa tarkoitettu 

Vastaanottoraportti/Vientiraportti 
Sarakeotsikot selitetty Liite I (s. 1) 

A B C D E F G 

1  OMINAISUUS R    

 a Vastaanottoraportin/vientiraportin hyväksymispäivä ja -
aika 

C Merkinnän tekevät 
määräjäsenvaltion/vientijäsenvaltion 
toimivaltaiset viranomaiset 
vastaanottoraportin/vientiraportin 
hyväksymisen jälkeen. Merkittävä aika on 
paikallisaika. 

Merkittävä aika on paikallisaika päivä-
määrä/ 
aika 

2  VALMISTEVERON ALAINEN SIIRTO e-AD R    

2 a ARC R  Merkitään e-AD:n ARC Ks. liitteen II koodiluettelo 2. Hallin-
nollinen viitekoodi (s. 2) 

an21 

2 b Versionumero R  Merkitään e-AD:n versionumero n..5 

3  TOIMIJA Vastaanottaja R    

3 a Toimijan tunnistetiedot C "R", kun määräpaikan koodi on 1, 2, 3 tai 4  

"O", kun määräpaikan koodi on 6 

Ei sovelleta, kun määräpaikan koodi on 5 

Ks. määräpaikan koodit liite I (s. 2) 

 

Kun määräpaikan koodi on 1, 2, 3 tai 4: merkitään valtuutetun 
varastonpitäjän tai rekisteröidyn vastaanottajan SEED-
rekisteröintinumero6: merkitään lähettäjää vientitoimipaikassa 
edustavan toimijan alv-tunniste 

an..16 

3 b Toimijan nimi R   an..182 

3 c Kadun nimi R   an..65 

3 d Kadun numero O   an..11 

3 e Postinumero R   an..10 

3 f Paikkakunta R   an..50 

3 g NAD_LNG R  Merkitään liitteessä II olevan koodiluettelon 1 kielikoodi (s.1) 
tässä tietoryhmässä käytettävän kielen määrittämiseksi 

a2 

4  TOIMIJA Luovutuspaikka C "R", kun määräpaikan koodi on 1 tai 4  

"O", kun määräpaikan koodi on 2, 3 tai 5 

Ks. määräpaikan koodit liite I (s. 2) 

Merkitään valmisteveron alaisten tuotteiden tosiasiallinen 
luovutuspaikka 

 

4 a Toimijan tunnistetiedot C "R", kun määräpaikan koodi on 1 

"O", kun määräpaikan koodi on 2, 3 tai 5 

Kun määräpaikan koodi on 1: merkitään määräpaikkana 
olevan verottoman varaston SEED-rekisteröintinumero2, 3 tai 
5: merkitään alv-tunniste tai muu tunniste 

an..16 
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A B C D E F G 

Ks. määräpaikan koodit liite I (s. 2) 

4 b Toimijan nimi C "R", kun määräpaikan koodi on 1, 2, 3 tai 5 

"O", kun määräpaikan koodi on 4 

Ks. määräpaikan koodit liite I (s. 2) 

 an..182 

4 c Kadun nimi C  an..65 

4 d Kadun numero O  an..11 

4 e Postinumero C  an..10 

4 f Paikkakunta C 

Kohdat 4c, 4e ja 4f 

"R", kun määräpaikan koodi on 2, 3,4  tai 5 

"O", kun määräpaikan koodi on 1 

Ks. määräpaikan koodit liite I (s. 2) 

 an..50 

4 g NAD_LNG C ”R”, jos käytetään vastaavaa tekstikenttää. Merkitään liitteen II koodiluettelon 1 kielikoodi (s. 1) tässä 
tietoryhmässä käytettävän kielen määrittämiseksi 

a2 

5  MÄÄRÄTOIMIPAIKKA C "R", kun määräpaikan koodi on 1, 2, 3, 4, 5 
tai 8 

Ks. määräpaikan koodit liite I (s. 2) 

  

5 a Toimipaikan viitenumero R  Merkitään sellaisten määräjäsenvaltion toimivaltaisten 
viranomaisten toimipaikan koodi, jotka vastaavat 
valmisteveroon liittyvästä valvonnasta määräpaikassa. Ks. 
liitteen II koodiluettelo 5 (s. 2) 

an8 

6  VASTAANOTTORAPORTTI/ 

VIENTIRAPORTTI 

R    

6 a Valmisteveron alaisten tuotteiden saapumispäivä R  Päivä, jona siirto päättyy direktiivin 2008/118/EY 20 artiklan 2 
kohdan mukaisesti 

päivä 

6 b Vastaanoton yleinen päättyminen R  1 Vastaanotto hyväksytty ja tyydyttävä 

2 Vastaanotto hyväksytty, vaikka epätyydyttävä 

3 Vastaanotto hylätty 

4 Vastaanotto hylätty osittain 

21 Poistuminen hyväksytty ja tyydyttävä 

22 Poistuminen hyväksytty, vaikka epätyydyttävä 

23 Poistuminen hylätty 

n..2 

6 c Lisätietoja O  Merkitään mahdollisia lisätietoja valmisteveron alaisten 
tuotteiden vastaanotosta 

an..350 

6 d Lisätietoja_LNG C ”R”, jos käytetään vastaavaa tekstikenttää Merkitään liitteen II koodiluettelon 1 kielikoodi (s. 1) tässä 
tietoryhmässä käytettävän kielen määrittämiseksi 

a2 

7  VASTAANOTTORAPORTIN/ VIENTIRAPORTIN 
SISÄLTÖ 

C ”R”, jos vastaanoton yleisen päättymisen 
koodi on muu kuin 1 tai 21 (ks. kohta 6 b) 

 999x 
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A B C D E F G 

7 a Sisältötietueen yksilöllinen viite R  Merkitään asianomaisen e-AD:n sisältötietueen yksilöllinen 
viite (Liitteen I taulukossa 1 oleva kohta 17 a (s. 2) sellaisen 
valmisteveron alaisen tuotteen osalta, johon liittyvä koodi on 
muu kuin 1 tai 21) 

n…3 

7 b Vajauksen tai ylimäärän indikaattori D ”R”, kun asianomaisen sisältötietueen osalta 
on havaittu vajausta tai ylimäärää. 

Mahdolliset arvot ovat seuraavat: 

S Vajaus 

E Ylimäärä 

 

a1 

7 c Todettu vajaus tai ylimäärä C ”R”, jos kohtaan 7b on merkitty indikaattori Merkitään paljous (ilmaistaan tuotekoodiin liittyvänä 
paljousyksikkönä – ks. liitteen II taulukot 11 ja 12 (s. 3-4)) 

n..15,3 

7 d Valmisteveron alaisen tuotteen tuoteryhmä R  Merkitään sovellettava valmisteveron alaisen tuotteen 
tuoteryhmä, ks. liitteen II koodiluettelo 11 (s. 3) 

an4 

7 e Hylätty paljous C ”R”, jos vastaanoton yleisen päättymisen 
koodi on 4 (ks. kohta 6b) 

Merkitään paljous kustakin sellaisesta sisältötietueesta, jonka 
osalta valmisteveron alaisia tuotteita on hylätty (ilmaistaan 
tuotekoodiin liittyvänä paljousyksikkönä – ks. liitteen II taulukot 
11 ja 12 (s. 3-4)) 

n..15,3 

7
.
1 

 EPÄTYYDYTTÄVYYDEN SYY D ”R” kunkin sellaisen sisältötietueen osalta, 
jonka vastaanoton yleisen päättymisen 
koodi on 2, 3, 4, 22 tai 23 (ks. kohta 6b) 

 9x 

7
.
1 

a Epätyydyttävyyden syy R  Mahdolliset arvot ovat seuraavat:  

0 Muu 

1 Ylimäärä 

2 Vajaus 

3 Tavarat vahingoittuneet 

4 Rikkoutunut sinetti 

5 Vientivalvontajärjestelmän (ECS) ilmoittama 

6 Virheellisiä arvoja yhdessä tai useammassa 
sisältötietueessa 

n1 

7
.
1 

b Lisätietoja C ”R”, jos epätyydyttävyyden syyn koodi on 0 

”O”, jos epätyydyttävyyden syyn koodi on 3, 
4 tai 5 (ks. kohta 7.1a) 

Merkitään mahdollisia lisätietoja valmisteveron alaisten 
tuotteiden vastaanotosta 

an..350 

7
.
1 

c Lisätietoja_LNG C ”R”, jos käytetään vastaavaa tekstikenttää Merkitään liitteen II koodiluettelon 1 kielikoodi (s. 1) tässä 
tietoryhmässä käytettävän kielen määrittämiseksi 

a2 

 



    Täyttöohje  LIITE I 1 (2) 
 
 
 

Tullilomake nro 775s_1.4.2010 ver 1.1 Täyttöohje  Tullihallitus/valmisteverotusyksikkö 

Valmisteveron alaisten tuotteiden väliaikaisesti verottomissa siirroissa käytettävät sähköiset sanomat 

 

SELITTÄVÄT HUOMAUTUKSET 

 

1)  Direktiivin 2008/118/EY 21 artiklan 2 kohdassa tarkoitetussa tietokoneistetussa järjestelmässä 
käytettävien sähköisten sanomien tietoalkiot on jäsennetty tietoryhmiksi ja tarvittaessa niiden 
alaryhmiksi. Tietoja ja niiden käyttöä koskevat yksityiskohtaiset vaatimukset esitetään taulukoissa 
1–6, joiden 

 

a) sarakkeessa A  on kullekin tietoryhmälle ja alaryhmälle annettu numeerinen koodi (numero); kunkin 
alaryhmän järjestysnumero pohjautuu siihen tietoryhmään (alaryhmään), josta se 
muodostaa osan (esimerkki: jos tietoryhmän numero on 1, yhdellä sen alaryhmistä 
on numero 1.1 ja yhdellä tämän alaryhmän alaryhmistä on numero 1.1.1); 

b) sarakkeessa B  on kullekin tietoryhmän (alaryhmän) tietoalkiolle annettu aakkosellinen koodi 
(kirjain); 

c) sarakkeessa C on tietoryhmän (alaryhmän) tai tietoalkion tunnistetiedot; 

d) sarakkeessa D on kunkin tietoryhmän (alaryhmän) tai tietoalkion osalta merkintä, joka ilmaisee, 
onko kyseessä oleva tieto 

- "R" (pakollinen),  
jolloin tieto on pakko antaa. Jos tietoryhmä (alaryhmä) on "O" (vapaaehtoinen) 
tai "C" (ehdollinen), kyseisen ryhmän tietoalkiot voivat silti olla "R" (pakollisia), 
kun jäsenvaltion toimivaltaiset viranomaiset ovat päättäneet, että kyseisen 
tietoryhmän (alaryhmän) asianomaiset tiedot on merkittävä, tai kun sovelletaan 
ehdollisuutta; 

- "O" (vapaaehtoinen),  
jolloin sanoman toimittaja (lähettäjä tai vastaanottaja) voi vapaavalintaisesti 
lisätä tämän tiedon, paitsi jos jäsenvaltio on määrännyt, että tiedon merkintä on 
pakollinen joillekin tietoryhmille (alaryhmille) tai tietoalkioille sarakkeessa E 
olevien vaatimusten mukaisesti; 

- "C" (ehdollinen),  
jolloin tietoryhmän (alaryhmän) tai tietoalkion käyttö riippuu saman sanoman 
muista tietoryhmistä (alaryhmistä) tai tietoalkioista; 

- "D" (riippuvainen),  
jolloin tietoryhmän (alaryhmän) tai tietoalkion käyttö riippuu sarakkeisiin E ja F 
merkitystä edellytyksestä, jota ei voida tarkastaa tietokoneistettua järjestelmää 
käyttäen; 

e) sarakkeessa E  mainitaan sellaisia tietoja koskeva yksi tai useampi edellytys, joiden merkitseminen 
on ehdollista, täsmennetään vapaaehtoisten ja riippuvaisten tietojen käyttöä ja 
ilmoitetaan, mitä tietoja toimivaltaisten viranomaisten on annettava; 

f) sarakkeessa F  on tarvittaessa ohjeita sanoman täyttämisestä; 

g) sarakkeessa G  on 

- eräiden tietoryhmien (alaryhmien) kohdalla numero ja sen jäljessä oleva merkki 
"x", joka ilmaisee, kuinka monta kertaa tietoryhmä (alaryhmä) voidaan toistaa 
sanomassa (oletusarvo = 1), ja 

- tiedon tyyppiä ja pituutta ilmaisevat merkinnät kunkin tietoalkion kohdalla, 
lukuun ottamatta sellaisia tietoalkioita, jotka ilmaisevat aikaa ja/tai 
päivämäärää. Tietotyyppien koodit ovat seuraavat: 

o a = aakkosellinen 

o n = numeerinen 

o an = aakkosnumeerinen. 

- Koodia seuraava numero ilmaisee asianomaisen tietoalkion sallitun pituuden. 
Mahdolliset kaksi pistettä ennen pituustunnistetta tarkoittavat, ettei tiedolla ole 
kiinteää pituutta, mutta numeromäärällä voi olla pituustunnisteessa määritelty 
yläraja. Pilkku tietojen pituudessa tarkoittaa, että määritteessä voi olla 
desimaaleja, pilkkua edeltävä numero ilmoittaa määritteen kokonaispituuden ja 
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pilkun jälkeinen numero ilmoittaa pilkkua seuraavien numeroiden 
enimmäismäärän; 

- aikaa ja/tai päivämäärää ilmaisevien tietoalkioiden kohdalla maininta 
"päivämäärä", "aika" tai "päivämäärä/aika", joka tarkoittaa, että päivämäärä, 
aika tai sekä päivämäärä että aika on annettava päivämäärän ja ajan 
esittämistapaa koskevaa ISO 8601-standardia noudattaen. 
 

2) Taulukoissa 1-6 käytetään seuraavia lyhenteitä: 

e-AD: sähköinen hallinnollinen asiakirja 

ARC: hallinnollinen viitekoodi 

SEED: valmisteverotietojen vaihtojärjestelmä (neuvoston asetuksen (EY) N:o 2073/2004 [1] 22 
artiklan 1 kohdassa tarkoitettu sähköinen tietokanta) 

CN-koodi: yhdistetyn nimikkeistön nimike. 

 

 

MÄÄRÄPAIKAN KOODI 

 

Merkitään siirron määräpaikka käyttäen jotakin seuraavista arvoista: 

1 Veroton varasto (direktiivin 2008/118/EY 17 artiklan 1 kohdan a alakohdan i 
luetelmakohta) 

2 Rekisteröity vastaanottaja (direktiivin 2008/118/EY 17 artiklan 1 kohdan a 
alakohdan ii luetelmakohta) 

3 Väliaikaisesti rekisteröity vastaanottaja (direktiivin 2008/118/EY 17 artiklan 1 
kohdan a alakohdan ii luetelmakohta ja 19 artiklan 3 kohta) 

4 Suora luovutus (direktiivin 2008/118/EY 17 artiklan 2 kohta) 

5 Valmisteveroista vapautettu vastaanottaja (direktiivin 2008/118/EY 17 artiklan 
1 kohdan a alakohdan iv luetelmakohta) 

6 Vienti (direktiivin 2008/118/EY 17 artiklan 1 kohdan a alakohdan iii 
luetelmakohta) 

8 Määräpaikka ei tiedossa (vastaanottaja ei tiedossa; direktiivin 2008/118/EY 22 
artikla) 

 

 

17a SISÄLTÖTIETUEEN YKSILÖLLINEN VIITE 

 

Merkitään yksilöllinen järjestysnumero alkaen numerosta 1 
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KOODILUETTELO 

(2 artiklassa tarkoitettu) 

 

1. KIELIKOODIT 

 

Nämä koodit ovat ISO 639.1 -standardin mukaiset (kaksikirjaimiset maakoodit). Kaksi 
koodia ei kuitenkaan vastaa mainittua standardia. Niitä käytetään kirjoitettaessa muuta 
kuin latinalaista merkistöä käyttäviä kieliä latinalaista merkistöä käyttäen: 

-   bt - bulgaria (latinalainen merkistö) 

-   gr - kreikka (latinalainen merkistö) 

 

bg bulgaria 

bt bulgaria  (latinalainen merkistö) 

cs tšekki 

da tanska 

nl hollanti 

en englanti 

et viro 

fi suomi 

fr ranska 

ga iiri 

gr kreikka (latinalainen merkistö) 

de saksa 

el kreikka 

hu unkari 

it italia 

lv latvia 

lt liettua 

mt malta 

pl puola 

pt portugali 

ro romania 

sk slovakki 

sl sloveeni 

es espanja 

sv ruotsi 
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2. HALLINNOLLINEN VIITEKOODI 

 

Kenttä Sisältö Kentän tyyppi Esimerkkejä 

1 Vuosi 2 numeroa 05 

2 Sen jäsenvaltion tunnus, 
jossa e-AD alun perin 
annettiin 

2 kirjainta ES 

3 Kansallisesti myönnetty 
ainutkertainen koodi 

16 
aakkosnumeerista 
merkkiä 

7RI9YTE17UIC8J45 

4 Tarkastusluku 1 numero 9 

 

Kenttään 1 merkitään siirron muodollisen hyväksymisvuoden kaksi viimeistä numeroa. 

Kenttään 3 on merkittävä jokaisesta EMCS-siirrosta ainutkertainen tunniste. Kentän 
täyttämistavasta päättää kukin jäsenvaltio itse, mutta jokaisesta EMCS-siirrosta on oltava 
ainutkertainen numero. 

Kentässä 4 on koko ARC:tä koskeva tarkastusluku, jonka avulla mahdollinen virhe 
voidaan havaita ARC:tä merkittäessä. 

 

 

3. JÄSENVALTIOT 

 

Koodit vastaavat jäsenvaltioiden 2-kirjaimista maatunnusta [1] (ISO 3166 -standardia) 
lukuun ottamatta seuraavia: 

Kreikan osalta merkitään EL eikä GR 

Yhdistyneen kuningaskunnan osalta merkitään GB eikä UK. 

 

 

4. MAAKOODIT 

 

Käytetään 2-kirjaimisia maatunnuksia (ISO 3166 -standardi). 

 

 

5. TULLITOIMIPAIKAN VIITENUMERO (COR) 

 

COR muodostuu jäsenvaltioiden tunnisteesta (ks. koodiluettelo 3) ja sen jälkeisistä 
kansallista numeroa ilmaisevista kuudesta aakkosnumeerisesta merkistä, esim. 
IT0830AB. 
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11. VALMISTEVERON ALAINEN TUOTE 

 

EPC CAT UNIT Kuvaus A P D 

T200 T 4 Savukkeet, sellaisina kuin ne määritellään neuvoston direktiivin 95/59/EY 
(¹) 4 artiklan 1 kohdassa ja 7 artiklan 2 kohdassa 

N N N 

T300 T 4 Sikarit ja pikkusikarit, sellaisina kuin ne määritellään direktiivin 95/59/EY 3 
artiklassa ja 7 artiklan 1 kohdassa 

N N N 

T400 T 1 Savukkeiksi käärittävä hienoksi leikattu tupakka, sellaisena kuin se 
määritellään direktiivin 95/59/EY 6 artiklassa 

N N N 

Y500 T 1 Muu piippu- ja savuketupakka, sellaisena kuin se määritellään direktiivin 
95/59/EY 5 artiklassa ja 7 artiklan 2 kohdassa 

N N N 

B000 B 3 Olut, sellaisena kuin se määritellään direktiivin 92/83/ETY 2 artiklassa Y Y N 

W200 W 3 Kuohumaton viini ja muut käymistietä valmistetut kuohumattomat juomat 
viiniä ja olutta lukuun ottamatta, sellaisina kuin ne määritellään direktiivin 
92/83/ETY 8 artiklan 1 kohdassa ja 12 artiklan 1 kohdassa 

Y N N 

W300 W 3 Kuohuviini ja muut käymistietä valmistetut kuohuvat juomat viiniä ja olutta 
lukuun ottamatta, sellaisina kuin ne määritellään direktiivin 92/83/ETY 8 
artiklan 2 kohdassa ja 12 artiklan 2 kohdassa 

Y N N 

1000 I 3 Välituotteet, sellaisina kuin ne määritellään direktiivin 92/83/ETY 17 
artiklassa 

Y N N 

S200 S 3 Alkoholijuomat, sellaisina kuin ne määritellään direktiivin 92/83/ETY 20 
artiklan ensimmäisessä, toisessa ja kolmannessa luetelmakohdassa 

Y N N 

S300 S 3 Etyylialkoholi, sellaisena kuin se määritellään direktiivin 92/83/ETY 20 
artiklan ensimmäisessä luetelmakohdassa, CN-koodeihin 2207 ja 2208 
kuuluvat, muut kuin alkoholijuomat (S200) 

Y N N 

S400 S 3 Direktiivin 92/83/ETY soveltamisalaan kuuluva osittain denaturoitu alkoholi, 
joka ei vielä täytä edellytyksiä mainitun direktiivin 27 artiklan 1 kohdan a ja 
b alakohdassa säädetyn poikkeuksen saamiselle, muut kuin alkoholijuomat 
(S200) 

Y N N 

S500 S 3 Etyylialkoholia sisältävät tuotteet, sellaisena kuin ne määritellään direktiivin 
92/83/ETY 20 artiklan ensimmäisessä luetelmakohdassa, muihin kuin CN-
koodeihin 2207 ja 2208 kuuluvat 

Y N N 

E200 E 2 Kasvi- ja eläinöljyt – CN-koodeihin 1507–1518 kuuluvat, jos ne on 
tarkoitettu käytettäviksi lämmitys- tai moottoripolttoaineina (neuvoston 
direktiivin 2003/96/EY (²) 20 artiklan 1 kohdan a alakohta)) 

N N Y 

E300 E 2 Kivennäisöljyt (energiatuotteet) – CN-koodeihin 270710, 270720, 270730 ja 
270750 kuuluvat tuotteet (direktiivin 2003/96/EY 20 artiklan 1 kohdan b 
alakohta) 

N N Y 

E410 E 2 Lyijypitoinen bensiini – CN-koodeihin 27101131, 27101151 ja 27101159 
kuuluvat tuotteet (direktiivin 2003/96/EY 20 artiklan 1 kohdan c alakohta) 

N N Y 

E420 E 2 Lyijytön bensiini – CN-koodeihin 27101131, 27101141, 27101145 ja 
27101149 kuuluvat tuotteet (direktiivin 2003/96/EY 20 artiklan 1 kohdan c 
alakohta) 

N N Y 

E430 E 2 Merkitsemätön kaasuöljy – CN-koodeihin 27101941 – 27101949 kuuluvat 
tuotteet (direktiivin 2003/96/EY 20 artiklan 1 kohdan c alakohta) 

N N Y 

E440 E 2 Merkitty kaasuöljy – CN-koodeihin 27101941 – 27101949 kuuluvat tuotteet 
(direktiivin 2003/96/EY 20 artiklan 1 kohdan c alakohta) 

N N Y 

E450 E 2 Merkitsemätön petroli – CN-koodeihin 27101921 ja 27101925 kuuluvat 
tuotteet (direktiivin 2003/96/EY 20 artiklan 1 kohdan c alakohta) 

N N Y 

E460 E 2 Merkitty petroli – CN-koodeihin 27101921 ja 27101925 kuuluvat tuotteet 
(direktiivin 2003/96/EY 20 artiklan 1 kohdan c alakohta) 

N N Y 

E470 E 2 Raskas polttoöljy – CN-koodeihin 27101961 – 27101969 kuuluvat tuotteet 
(direktiivin 2003/96/EY 20 artiklan 1 kohdan c alakohta) 

N N N 

E480 E 2 CN-koodeihin 27101121, 27101125 ja 27101929 kuuluvat tuotteet 
kaupallisessa tarkoituksessa liikkuvana irtotavarana (direktiivin 2003/96/EY 
20 artiklan 1 kohdan c alakohta) 

N N Y 



    Täyttöohje  LIITE II 4 (4) 
 
 
 

Tullilomake nro 775s_1.4.2010 ver 1.1 Täyttöohje  Tullihallitus/valmisteverotusyksikkö 

EPC CAT UNIT Kuvaus A P D 

E490 E 2 Edellä mainitsemattomat CN-koodeihin 271011 – 27101969 kuuluvat 
tuotteet, lukuun ottamatta CN-koodeihin 27101121, 27101125 ja 27101929 
kuuluvia tuotteita ja lukuun ottamatta kaupallisessa tarkoituksessa liikkuvaa 
irtotavaraa (direktiivin 2003/96/EY 20 artiklan 1 kohdan c alakohta) 

N N Y 

E500 E 1 CN-koodeihin 27111211 – 27111900 kuuluvat nestekaasut ja muut 
kaasumaiset hiilivedyt (direktiivin 2003/96/EY 20 artiklan 1 kohdan d 
alakohta) 

N N N 

E600 E 1 CN-koodiin 290110 kuuluvat tyydyttyneet asykliset hiilivedyt (direktiivin 
2003/96/EY 20 artiklan 1 kohdan alakohta) 

N N N 

E700 E 2 CN-koodeihin 290220, 290230, 290241, 290242, 290243 ja 290244 
kuuluvat sykliset hiilivedyt (direktiivin 2003/96/EY 20 artiklan 1 kohdan f 
alakohta) 

N N Y 

E800 E 2 CN-koodiin 29051100 kuuluvat tuotteet (metanoli, metyylialkoholi), jotka 
eivät ole synteettisesti tuotettuja, jos ne on tarkoitettu käytettäviksi 
lämmitys- tai moottoripolttoaineena (direktiivin 2003/96/EY 20 artiklan 1 
kohdan g alakohta) 

N N Y 

E910 E 2 CN-koodiin 38249099 kuuluvat rasvahappomonoalkyyliesterit (FAMAE), 
jotka sisältävät vähintään 96,5 tilavuusprosenttia estereitä (direktiivin 
2003/96/EY 20 artiklan 1 kohdan h alakohta)   

N N Y 

E920 E 2 CN-koodiin 38249099 kuuluvat tuotteet, jos ne on tarkoitettu käytettäviksi 
lämmitys- tai moottoripolttoaineena – lukuun ottamatta 
rasvahappomonoalkyyliestereitä (FAMAE), jotka sisältävät vähintään 96,5 
tilavuusprosenttia estereitä (direktiivin 2003/96/EY 20 artiklan 1 kohdan h 
alakohta) 

N N Y 

(1) EYVL L 291, 6.12.1995, s.40 

(2) EUVL L 283, 31.10.2003, s.51 

 

Huom! Taulukossa käytettävät energiatuotteiden CN-koodit ovat komission asetuksessa (EY) N:o 
2031/2001 (EYVL L 279, 23.10.2001) olevia koodeja. 

 

Sarakkeiden selvitykset 

EPC   =  Valmisteveron alaisen tuotteen koodi 

CAT   =  Valmisteveron alaisen tuotteen luokka 

UNIT  =  Paljousyksikkö (luettelo 12) 

A    =  Alkoholipitoisuuden merkitseminen (Y = Kyllä, N = Ei) 

P   =  Plato-asteen merkitseminen (Y = Kyllä, N = Ei) 

D  = Tiheyden (15 °C:n lämpötila) merkitseminen (Y = Kyllä, N = Ei) 

 

 

12. PALJOUSYKSIKÖT 

 

Paljousyksikön koodi Kuvaus 

1 Kg 

2 Litraa (15°C:n lämpötila) 

3 Litraa (20° C:n lämpötila) 

4 1000 kappaletta 

 


